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ARMA2L 5 ÎÒÂ¨ÐÒÊÀ ÄÈÝËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÀß ÒÈÏÀ T2 
Ñ ÍÀÁÎÐÎÌ ÁÈÒ  

Ïàñïîðò
A2L5.SC.001.1

Îñíîâíûå ñâåäåíèÿ îá èçäåëèè 
ARMA2L 5 îòâ¸ðòêà äèýëåêòðè÷åñêàÿ òèïà T2 ñ íàáîðîì áèò òîâàðíîãî 

çíàêà IEK (äàëåå – îòâ¸ðòêà) ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ çàêðó÷èâàíèÿ è îòêðó÷è-
âàíèÿ âèíòîâ è øóðóïîâ ñ ïðÿìûì èëè êðåñòîîáðàçíûì øëèöåì â ñîîò-
âåòñòâèè ñ òèïîì è íîìåðîì øëèöåâ.

Îáëàñòü ïðèìåíåíèÿ: äëÿ ïðîâåäåíèÿ ýëåêòðîìîíòàæíûõ ðàáîò âáëèçè 
ïðîâîäíèêîâ ïîä ýëåêòðè÷åñêèì íàïðÿæåíèåì èëè ñ äåòàëÿìè, 
íàõîäÿùèìèñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì äî 1000 Â.

Îòâ¸ðòêà ñîîòâåòñòâóåò òðåáîâàíèÿì òåõíè÷åñêîãî ðåãëàìåíòà 
ÒÐ ÒÑ 010/2011.

Íîðìàëüíûìè óñëîâèÿìè ýêñïëóàòàöèè îòâ¸ðòîê ÿâëÿþòñÿ: 
– òåìïåðàòóðà îêðóæàþùåé ñðåäû îò ìèíóñ 20 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ;
– ìàêñèìàëüíàÿ îòíîñèòåëüíàÿ âëàæíîñòü âîçäóõà 80 % ïðè 

òåìïåðàòóðå 25 °Ñ.
Äîïóñêàåòñÿ ýêñïëóàòàöèÿ ïðè òåìïåðàòóðå ïëþñ 70 °Ñ ïðè ìàêñè-

ìàëüíîì çíà÷åíèè îòíîñèòåëüíîé âëàæíîñòè âîçäóõà 20 %.

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè
Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè îòâ¸ðòêè ñ íàáîðîì áèò â ñîîòâåòñòâèè 

ñ ðàçìåðàìè ïðÿìûõ øëèöåâ è íîìåðàìè êðåñòîîáðàçíûõ øëèöåâ ïðèâå-
äåíû â òàáëèöå 1. 

Êëàññ çàùèòû îò ïîðàæåíèÿ ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì: 
II ïî ÃÎÑÒ 12.2.007.0.

Ìàòåðèàë ñòåðæíÿ îòâåðòêè – ñòàëü SVCM.
Òâåðäîñòü ñòàëè 57+-2 HRC.
Ìàòåðèàë ðóêîÿòêè îòâåðòêè – äâóõêîìïîíåíòíàÿ   òåðìîïëàñòè÷íàÿ 

ðåçèíà PP+TPV. 

Êîìïëåêòíîñòü
Â êîìïëåêò ïîñòàâêè èçäåëèÿ âõîäÿò:
– îòâ¸ðòêà-áèòîäåðæàòåëü – 1 øò.;
– íàáîð áèò – 10 øò.;
– áëèñòåð – 1 øò.

Ïðàâèëà è óñëîâèÿ ýôôåêòèâíîãî è áåçîïàñíîãî èñïîëüçîâàíèÿ
Îçíàêîìüòåñü ñ íàçíà÷åíèåì îòâ¸ðòêè, å¸ êîíñòðóêöèåé è ïàñïîðòîì. 
Ðàáîòó ñ èíñòðóìåíòîì äîëæåí ïðîèçâîäèòü êâàëèôèöèðîâàííûé 
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ïåðñîíàë â ñîîòâåòñòâèè ñ «Ïðàâèëàìè òåõíè÷åñêîé ýêñïëóàòàöèè 
ýëåêòðîóñòàíîâîê ïîòðåáèòåëåé» è «Ìåæîòðàñëåâûìè ïðàâèëàìè ïî îõðàíå 
òðóäà (ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè) ïðè ýêñïëóàòàöèè ýëåêòðîóñòàíîâîê 
ïîòðåáèòåëåé», ïðîøåäøèé îáó÷åíèå ñ ïðèñâîåíèåì ãðóïïû ïî ýëåêòðîáå-
çîïàñíîñòè íå íèæå III äî 1000 Â.

Ðàáîòàéòå òîëüêî èñïðàâíîé îòâ¸ðòêîé. Ïåðåä êàæäûì ïðèìåíåíèåì 
îòâ¸ðòêà äîëæíà áûòü îñìîòðåíà. Èçîëèðóþùèå ïîêðûòèÿ íå äîëæíû èìåòü 
äåôåêòîâ, êîòîðûå ïðèâîäÿò ê ñíèæåíèþ ìåõàíè÷åñêîé è ýëåêòðè÷åñêîé 
ïðî÷íîñòè.

Ïðè ðàáîòå â ýëåêòðîóñòàíîâêàõ напряжением до 1000 В без снятия 
напряжения íà òîêîâåäóùèõ ÷àñòÿõ èëè âáëèçè íèõ íåîáõîäèìî:

– îãðàäèòü ðàñïîëîæåííûå âáëèçè ðàáî÷åãî ìåñòà äðóãèå òîêîâåäóùèå 
÷àñòè, íàõîäÿùèåñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì, ê êîòîðûì âîçìîæíî ñëó÷àéíîå 
ïðèêîñíîâåíèå;

– ðàáîòàòü â äèýëåêòðè÷åñêîé îáóâè èëè ñòîÿ íà èçîëèðóþùåé 
ïîäñòàâêå, ëèáî íà äèýëåêòðè÷åñêîì êîâðèêå.

Äåðæèòå îòâ¸ðòêó çà ðóêîÿòêó. Íåïðàâèëüíûé çàõâàò ðóêîÿòêè ìîæåò 
ïðèâåñòè ê òðàâìå. 

Âûáèðàéòå îòâ¸ðòêó, ñîîòâåòñòâóþùóþ òèïó êðåï¸æíîãî ýëåìåíòà. 
Òèïû øëèöåâ îòâ¸ðòîê PH/SL è PZ/SL ïîõîæè, íî íå ÿâëÿþòñÿ 
âçàèìîçàìåíÿåìûìè. Íå ïðèìåíÿéòå îòâ¸ðòêè òèïà PH/SL äëÿ âèíòîâ 
ñ òèïîì øëèöåâ êîíòàêòíîé ÷àñòè PZ/SL, è íàîáîðîò. 

Èñïîëüçóéòå ïîäõîäÿùèé òåìï ðàáîòû. Ðàáîòàéòå èíñòðóìåíòîì 
íå òîðîïÿñü, áåç ñïåøêè.

Îòâ¸ðòêà ðåìîíòó íå ïîäëåæèò. Â ñëó÷àå ïîâðåæäåíèÿ èçîëÿöèè 
èíñòðóìåíòà, îáðàçîâàíèÿ òðåùèí, ãëóáîêîé êîððîçèè ëîïàòêè, ïîëîìêè 
øëèöåâ – îòâ¸ðòêó çàìåíèòü. 

Ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû ïðîâåñòè ýëåêòðè÷åñêèå èñïûòàíèÿ 
èçîëèðóþùèõ ðóêîÿòîê èíñòðóìåíòà ïî ÃÎÑÒ IEC 60900. Ïðè ïîäòâåðæ-
äåíèè äèýëåêòðè÷åñêèõ ïàðàìåòðîâ èíñòðóìåíòà âîçìîæíà åãî äàëüíåéøàÿ 
ýêñïëóàòàöèÿ.

Ïî îêîí÷àíèè ðàáîòû î÷èñòèòå îòâ¸ðòêó âåòîøüþ. Íå èñïîëüçóéòå 
äëÿ î÷èñòêè ïëàñòèêîâîé ðóêîÿòêè ðàñòâîðèòåëè è íåôòåïðîäóêòû

ВНИМАНИЕ
Перед началом работы внимательно изучите руководство 

по эксплуа-тации и указания по технике безопасности при работе 
c диэлектрической отвёрткой.

Невыполнение правил техники безопасности электромонтажных работ 
может стать причиной тяжёлой электрической травмы и выхода 

отвёртки из строя.
Используйте отвёртку только по назначению. Не применяйте отвёртку 

в качестве рычага, зубила, клина.
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ЗАПРЕЩАЕТСЯ
Использовать диэлектрическую отвёртку в электроустановках 

с напряжением свыше 1000 В. Работать отверткой с повреждённой 
изоляцией.

Òðàíñïîðòèðîâàíèå, õðàíåíèå è óòèëèçàöèÿ 
Òðàíñïîðòèðîâàíèå îòâ¸ðòîê îñóùåñòâëÿåòñÿ â óïàêîâêå èçãîòîâèòåëÿ 

ëþáûì âèäîì êðûòîãî òðàíñïîðòà, îáåñïå÷èâàþùèì ïðåäîõðàíåíèå 
èçäåëèé îò ìåõàíè÷åñêèõ ïîâðåæäåíèé, çàãðÿçíåíèÿ è ïîïàäàíèÿ âëàãè, 
ïðè òåìïåðàòóðå îò ìèíóñ 40 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ.

Õðàíåíèå îòâ¸ðòîê íåîáõîäèìî îñóùåñòâëÿòü â óïàêîâêå èçãîòîâèòåëÿ 
â ïîìåùåíèÿõ ñ åñòåñòâåííîé âåíòèëÿöèåé ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåãî 
âîçäóõà îò ìèíóñ 40 °Ñ äî ïëþñ 50 °Ñ è ìàêñèìàëüíîé îòíîñèòåëüíîé 
âëàæíîñòè 98 % ïðè òåìïåðàòóðå 25 °Ñ.

Õðàíèòå îòâ¸ðòêó â ïîìåùåíèè, â îòñóòñòâèè àãðåññèâíîé ñðåäû, 
ïîâûøåííîé òåìïåðàòóðû è âëàæíîñòè, âíå âîçäåéñòâèÿ ïðÿìûõ ñîëíå÷íûõ 
ëó÷åé. 

Õðàíèòå îòâ¸ðòêó â òðóäíîäîñòóïíîì äëÿ äåòåé ìåñòå.
Óòèëèçàöèÿ îòâ¸ðòîê ïðîèçâîäèòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè 

çàêîíîäàòåëüñòâà ñòðàí ðåàëèçàöèè.

Ñðîê ñëóæáû è ãàðàíòèè èçãîòîâèòåëÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè îòâ¸ðòîê – 1 ãîä ñî äíÿ ïðîäàæè ïðè 

óñëîâèè ñîáëþäåíèÿ ïîòðåáèòåëåì ïðàâèë ýêñïëóàòàöèè, 
òðàíñïîðòèðîâàíèÿ è õðàíåíèÿ.

Ñðîê ñëóæáû èíñòðóìåíòà – áîëåå 5 ëåò.

ARMA2L 5 DIELECTRIC SCREWDRIVER TYPE T2 
WITH BIT SET

Passport
A2L5.SC.001.1

Basic product information 
ARMA2L 5 series dielectric screwdriver type T2 with bit set of IEK trademark 

(hereinafter referred to as the screwdriver) designed for tightening and loosening 
screws with a slot or cross slot in accordance with the type and number of slots.

Scope of application: for carrying out electrical work near conductors under 
electrical voltage or with parts under voltage up to 1000 V.

Normal operating conditions for the screwdriver are: 
– ambient temperature from minus 20 °Ñ to plus 50 °Ñ;
– maximum relative humidity of 80 % for temperatures up to plus 25 °Ñ.
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Operation is allowed at a temperature of plus 70 °Ñ with a maximum value of 
relative air humidity of 20 %.

Technical data
Technical characteristics of dielectric screwdriver type T2 with bit set in 

accordance with the dimensions of straight slots and numbers of cross slots are 
given in table 1. 

Protection class against electric shock: II.
Screwdriver shaft material is SVCM steel.
Hardness of the steel 57+-2 HRC.
Screwdriver handle material – two-component thermoplastic rubber 

PP+TPV. 

Complete set
Complete set of the product includes:
– screwdriver-bit holder – 1 pc.;
– bit set – 10 pc.;
– blister – 1 pc.

Terms and conditions for efficient and safe use
Familiarize yourself with the purpose of a screwdriver, its design and 

passport. 
Work with the tool must be carried out by qualified personnel in accordance 

with the "Rules for the technical operation of electrical installations of 
consumers" and the "Intersectoral rules for labor protection (safety rules) for the 
operation of electrical installations of consumers", trained with the assignment of 
an electrical safety group of at least III up to 1000 V.

Use only a properly functioning dielectric screwdriver. The screwdriver must 
be inspected before each use. Insulating coatings should not have defects that 
lead to a decrease in mechanical and electrical strength.

When working in electrical installations with voltage up to 1000 V without 
removing the voltage on current-carrying parts or near them, it is necessary:

– protect other current-carrying parts located near the workplace, under 
voltage, which may be accidentally touched;

– work in insulating shoes or standing on an insulating stand or on an 
insulating mat.

Hold the screwdriver by the handle. Incorrect grip on the handle may result in 
injury. 

Choose a screwdriver that matches the type of fastener. The PH/SL and 
PZ/SL screwdriver slot types are similar but not interchangeable. Do not use 
screwdrivers type PH/SL for screws with slot type PZ/SL, and vice versa. 

Use an appropriate work pace. Work the tool slowly, without haste.
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The tool is beyond repair. In case of damage to the insulation of the tool, the 
formation of cracks, deep corrosion of the blade, breakage of slots, replace the 
screwdriver. 

After the expiration of the service life, conduct electrical tests of the 
insulating handles of the tool in accordance with IEC 60900. If the dielectric 
parameters of the tool are confirmed, its further operation is possible.

At the end of the work, clean the screwdriver with a rag. Do not use solvents 
or petroleum products to clean the plastic handle.

ATTENTION
Before starting work, carefully read the instruction manual and safety 

instructions for working with a dielectric screwdriver.
Failure to follow the safety rules for electrical work can cause severe 

electrical injury and failure of the screwdriver.
Use a screwdriver only for its intended purpose. Do not use a screwdriver 

as a lever, chisel, wedge.

IT IS FORBIDDEN
Use a dielectric screwdriver in electrical installations with voltages above 

1000 V. Use a screwdriver with damaged insulation

Transportation, storage and disposal 
Transportation of the tool is carried out in the manufacturer's packaging by 

any type of covered transport, which ensures the protection of products from 
mechanical damage, pollution and moisture ingress, at temperatures from 
minus 40 °Ñ to plus 50 °Ñ.

The tool must be stored in the manufacturer's packaging in rooms with 
natural ventilation at an ambient temperature of minus 40 °Ñ to plus 50 °Ñ and a 
maximum relative humidity of 98 % at a temperature 25 °Ñ.

Store the tool indoors, away from aggressive environments, high 
temperature and humidity, and out of direct sunlight. 

Keep the instrument out of the reach of children.
Disposal of screwdrivers is carried out in accordance with the requirements 

of the legislation of the countries of sale.

Service life and manufacturer's warranties
Warranty period for screwdrivers is 1 year from the date of sale, provided that 

the consumer observes the rules for operation, transportation and storage.
Service life of the tool is more than 5 years.
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Òàáëèöà 1 / Table 1

Íàèìåíîâàíèå / Denomination Àðòèêóë / Order code Òèï íàêîíå÷íèêà / Tip type

ARMA2L 5 Îòâ¸ðòêà äèýëåêòðè÷åñêàÿ 
ñ íàáîðîì áèò Ò2 11øò / ARMA2L 5 
series dielectric screwdriver type T2 
with bit set 11 pcs.

A2L5-SC30-T2-N1-11 SL 3 ìì / mm

SL 4 ìì / mm

SL 5 ìì / mm

SL 6 ìì / mm

PH1

PH2

PH/SL ¹1

PH/SL ¹2

PZ/SL  ¹1

PZ/SL  ¹2

Â ïåðèîä ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ è ïðè âîçíèêíîâåíèè ïðåòåíçèé 
îáðàùàòüñÿ ê ïðîäàâöó èëè â îðãàíèçàöèè:

During the warranty period and in the event of claims, contact the seller or 
the organizations:

Российская Федерация
ООО «ИЭК ХОЛДИНГ»
142100, Московская область, г. Подольск, 
проспект Ленина, дом 107/49, офис 457
Тел./факс: +7 (495) 542-22-27
info@iek.ru
www.iek.ru

МОНГОЛИЯ
«ИЭК Монголия» КОО
Улан-Батор, 20-й участок Баянгольского района, 
Западная зона промышленного района 16100, 
Московская улица, 9
Тел.: +976 7015-28-28
Факс: +976 7016-28-28
info@iek.mn
www.iek.mn

Республика Молдова
«ИЭК ТРЭЙД» О.О.О.
MD-2044, город Кишинев, 
ул. Мария Дрэган, 21
Тел.: +373 (22) 479-065, 479-066
Факс: +373 (22) 479-067
info@iek.md; infomd@md.iek.ru 
www.iek.md

Russian Federation
LLC "IEK HOLDING" 
107/49 Prospect Lenina, office 457, 
Podolsk, Moscow region, 142100 
Tel./fax: +7 (495) 542-22-27
info@iek.ru
www.iek.ru

Mongolia
"IEK Mongolia" LLC
Mongolia, Ulan-Bator, 20th lot of, Bayangol District, 
Western Industrial Area-16100, 
Moscow street-9 
Tel.: +976 7015-28-28
Fax: +976 7016-28-28
info@iek.mn
www.iek.mn

Republic of Moldova
"IEK TRADE" L.L.C.
21 Maria Dragan str., Chisinau, MD-2044
Тel.: +373 (22) 479-065, 479-066
Fax: +373 (22) 479-067
info@iek.md; infomd@md.iek.ru 
www.iek.md
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Страны Азии
Республика Казахстан
ТОО «ТД ИЭК. КАЗ»
040916, Алматинская область, 
Карасайский район, c. Иргели, мкр. Акжол 71А 
Тел.: +7 (727) 237-92-49, 237-92-50
infokz@iek.ru
www.iek.kz

УКРАИНА
ООО «ТОРГОВЫЙ ДОМ 
УКРЭЛЕКТРОКОМПЛЕКТ»
08132, Киевская область, 
Киево-Святошинский район,
г. Вишневое, ул. Киевская, 6-В
Тел.: +38 (044) 536-99-00
info@iek.com.ua
www.iek.ua

Страны Европы
Латвия 
ООО "IEK Northern Europe»
Адрес: Ропажский край, Стопиньская волость, 
Румбула, улица Маскавас 497, LV-2121
Тел:  +371 67205159, +371 28684723 
Е-mail: infoneu@iek.group      
Сайт: www.iek.group

Республика Беларусь
Представительство 
ООО «ИЭК ХОЛДИНГ» 
в Республике Беларусь
220025, г. Минск, ул. Шафарнянская, д. 11, пом. 36
Тел.: +375-17-363-44-12(11)
iek.by@iek.ru
www.iek.ru

Страны Закавказья
Грузия
ООО «ИверияЭлектроКомплект»
Место нахождения: 0182, г. Тбилиси, 
Самгорский район, ул. Шуамта 20
Адрес для предъявления претензий потребителей: 
0101, г. Тбилиси, ул. Дадиани 7, офис 323 Б
Tel: +995 032 2831014
www.iek.com.ge

Республика Узбекистан
ИП ООО «AziaElektroKomplekt»
Место нахождения: г. Ташкент, Яшнабадский район, 
100074, ул. Мухтара Ашрафий, 2-й проезд, дом 5 
Адрес для предъявления претензий потребителей: 
г. Ташкент, Яшнабадский район, 100074, 
ул. Мухтара Ашрафий, 2-й проезд, дом 4
телефон: +99878 122 84 31,
+99878 122 84 32
info@iek.uz
www.iek.uz

Asian countries
Republic of Kazakhstan
LLP "TH IEK.KAZ" 
71A mkr. Akzhol, s. Irgeli, Karasaiskiy district, 
Almaty region, 040916 
Tel.: +7 (727) 237-92-49, 237-92-50
infokz@iek.ru
www.iek.kz

Ukraine
LLC «TRADE HOUSE 
UKRELEKTROKOMPLEKT» 
08132, Ukraine, Kiev region,
Kyevo-Svyatoshinskiy district,
Vishnevoe, Kievskaya street 6-V
Tel.: +38 (044) 536-99-00
info@iek.com.ua
www.iek.ua

Europe
Latvia
SIA "IEK Northern Europe" 
Address: Maskavas iela 497, Rumbula, 
Stopiņu pagasts, Ropažu novads, LV-2121
Tel:  +371 67205159, +371 28684723 
Е-mail: infoneu@iek.group
Web: www.iek.group

Republic of Belarus 
Representative office of 
LLC "IEK HOLDING" 
in the Republic of Belarus
220025, Minsk, ul. Shafarnyanskaya, h. 11, room 36
Tel.: +375-17-363-44-12(11)
iek.by@iek.ru
www.iek.ru

Caucasus Countries
Georgia
IveriaElektroKomplekt LLC
Registered address: Shuamta str., 
N20, Samgonis District, Tbilisi, 0182 
Address for filing consumers' claims: office 323B, 
Dadiani str., N7, Tbilisi, 0101  
Tel: +995 032 2831014
www.iek.com.ge

Republic of Uzbekistan
FE "AziaElektroKomplekt" LLC
Registered address: house 5, passage 2, Mukhtara 
Ashrafi street, Yashnabad district, Tashkent, 100074
Address for filing consumers' claims: house 4, 
passage 2, Mukhtara Ashrafi street, Yashnabad district, 
Tashkent, 100074
Phone number: +99878 122 84 31,
+99878 122 84 32
info@iek.uz
www.iek.uz 
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 Èçäàíèå / Version 1 Lnr

Произведено: ИИХ ЧЭН ФАКТОРИ КО., ЛТД. ном. 103, Нань Кан 3й роад, Нань Кан 
Индастриал ареас, Нань Тоу, 540029, Тайвань (Китай)
Made by / Được sản xuất bởi: YIH CHENG FACTORY CO., LTD. NO.103, NAN KANG 
3 ROAD, NAN KANG INDUSTRIAL AREAS, NAN TOU, 540029, TAIWAN (CHINA)
Импортер: ООО «ЭНЕРДЖИ ЛОДЖИСТИКС» 142100, Московская область, 
город Подольск, улица Комсомольская, дом 1, строение 2, помещение 1, номер 
на плане 10
Nhà nhập khẩu: CÔNG TY TNHH IEK SOUTH EAST ASIA 23, Tầng 2, tòa nhà Hado 
Airport, số 2 Hồng Hà, Phường 2, Quận Tân Bình, Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam

Ñâèäåòåëüñòâî î ïðè¸ìêå / Acceptance certificate
ARMA2L 5 îòâ¸ðòêà äèýëåêòðè÷åñêàÿ òèïà T2 ñ íàáîðîì áèò èçãîòîâëåíà 

â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùåé òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèåé è ïðèçíàíà 
ãîäíîé äëÿ ýêñïëóàòàöèè. 

Íîìåð ïàðòèè, ìåñÿö è ãîä èçãîòîâëåíèÿ èçäåëèÿ óêàçàíû íà óïàêîâêå.
ARMA2L 5 dielectric screwdriver type T2 with bit set is manufactured 

in accordance with the current technical documentation and is recognized 
as fit for use.

The batch number, month and year of manufacture of the product are 
indicated on the package. 

Øòàìï ÎÒÊ / QC stamp ___________________________________________________

Äàòà ïðîäàæè / Date of sale _______________________________________________

Øòàìï ìàãàçèíà / Store stamp ____________________________________________
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